
Rifle Ammo Boxes - #210,270-30/06 20 ct. Ammo Box - Blue

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #210,270-30/06 20 ct. Ammo Box - Blue
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000383
Mfr. No.: 184625
Cartridge: 30-06 Family
Color: Blue
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.095kg
UPC: 661120210115
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Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #210, 27030/06 20 ct. Ammo Box
Blau
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Diese Anleitung soll Ihnen
helfen, die Boxen sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie die Produkte sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Boxen nicht in die Hände von Kindern gelangen.
Verwenden Sie die Boxen nur für die Lagerung von Munition, die den angegebenen Kalibern entspricht.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Boxen auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort, um die Munition zu schützen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Boxen nur für die spezifischen Kaliber: 3006 Springfield und 270 Winchester.
Achten Sie darauf, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein Auslaufen oder
versehentliches Öffnen zu vermeiden.
Halten Sie die Boxen von Wärmequellen und direkter Sonneneinstrahlung fern.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Boxen vor der ersten Nutzung sauber und trocken sind.
Füllen Sie die Boxen mit der Munition, indem Sie sie vorsichtig hineinlegen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Schließen Sie die Boxen sicher, um den Inhalt zu schützen.
Lagern Sie die Boxen in einem geeigneten Behälter oder Regal, das vor Stößen und Erschütterungen
geschützt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Boxen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen vor der Entsorgung leer sind.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu unserer Produktpalette besuchen Sie bitte unsere Website oder
wenden Sie sich an unseren Kundenservice. Wir stehen Ihnen zur Verfügung, um Ihre Fragen zu beantworten
und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch unserer Produkte von größter
Bedeutung sind. Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihren Frankford
Arsenal Rifle Ammo Boxes.



Safety Instruction Guide for Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #210, 27030/06 20 ct. Ammo
Box Blue
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed for easy storage and identification of your reloaded ammunition. Available in various colors and sizes,
they fit most calibers. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of
this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo box is used only for storing ammunition.
Keep the ammo box out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the ammo box for any signs of damage or wear.
Store the ammo box in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Avoid overloading the ammo box beyond its designated capacity.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the ammo box is securely closed when not in use to prevent accidental spillage.
Do not use the ammo box if it shows signs of damage or if the lid does not close properly.
When handling ammunition, wear appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves.
Avoid exposing the ammo box to sharp objects to prevent punctures or cuts.
Do not modify the ammo box in any way, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Ammo Box1.

Carefully remove the ammo box from its packaging.
Inspect the box for any visible damage before use.

Loading the Ammo Box2.

Open the lid of the ammo box.
Place the ammunition inside the box, ensuring it fits securely without forcing it.
Close the lid firmly to ensure it is sealed.

Storing the Ammo Box3.

Store the ammo box in a designated area that is dry and cool.
Avoid stacking heavy items on top of the ammo box to prevent deformation.

Cleaning the Ammo Box4.

Wipe the exterior of the ammo box with a damp cloth to remove dust.
Do not use harsh chemicals or solvents that may damage the plastic.

Disposal Instructions5.



Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the ammo box is damaged beyond use, recycle it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support related to the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please refer to
the contact details provided with your product or visit the official website.

Thank you for prioritizing safety while using the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Your adherence to these
guidelines helps ensure a secure and organized experience with your ammunition storage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Municiones Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#210,27030/06
Introducción
Las cajas de municiones Frankford Arsenal están diseñadas para facilitar el almacenamiento y la identificación
de tu munición recargada. Este documento proporciona directrices de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de municiones se utilicen únicamente para el almacenamiento de municiones
apropiadas y compatibles.
Mantén las cajas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Evita exponer las cajas a temperaturas extremas o a la humedad, ya que esto puede afectar su
integridad.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Solo utiliza las cajas para almacenar municiones de los calibres especificados (3006
Springfield, 270 Winchester).
Manejo Seguro: Al manipular las cajas, asegúrate de que estén cerradas correctamente para evitar
derrames accidentales de munición.
Almacenamiento: Guarda las cajas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y luz directa.
Evita la Sobrecarga: No sobrecargues las cajas con más municiones de las que pueden contener (20
cartuchos por caja).
Supervisión Continua: Siempre supervisa el área donde se almacenan las cajas para prevenir el acceso
no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verificación de Contenido: Antes de usar, verifica que las cajas estén vacías y limpias.1.
Carga de Municiones:2.

Abre la caja y coloca las municiones de manera ordenada.
Asegúrate de que cada cartucho esté bien ajustado dentro de la caja.

Cierre de la Caja: Cierra la caja firmemente después de cargarla para asegurar que las municiones no3.
se derramen.
Etiquetado: Si es necesario, etiqueta la caja con el tipo de munición almacenada para facilitar la4.
identificación.
Transporte: Al transportar las cajas, asegúrate de que estén aseguradas y no se muevan durante el5.
trayecto.

Instrucciones de Desecho
Si las cajas de municiones están dañadas o ya no son utilizables, deséchalas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de plástico.
Considera la posibilidad de reciclar las cajas si el material lo permite.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso,
consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo de tus cajas de municiones Frankford Arsenal.



Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal #210, 27030/06 20 ct. Bleu
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal. Ces boîtes à munitions en plastique transparent
sont conçues pour faciliter le stockage et l'identification de tes munitions rechargées. Disponibles en différentes
couleurs et tailles, elles conviennent à la plupart des calibres. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément au Règlement Général sur
la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la boîte à munitions est utilisée uniquement pour stocker des munitions.
Garde la boîte à munitions hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la boîte à munitions pour tout signe de dommage ou d'usure.
Stocke la boîte à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des
sources de chaleur.
Évite de surcharger la boîte à munitions audelà de sa capacité désignée.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que la boîte à munitions est bien fermée lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter tout
renversement accidentel.
Ne pas utiliser la boîte à munitions si elle présente des signes de dommage ou si le couvercle ne se ferme
pas correctement.
Lorsque tu manipules des munitions, porte un équipement de protection approprié, comme des lunettes
de sécurité et des gants.
Évite d'exposer la boîte à munitions à des objets tranchants pour prévenir les perforations ou les
coupures.
Ne modifie pas la boîte à munitions d'aucune manière, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage de la Boîte à Munitions1.

Retire soigneusement la boîte à munitions de son emballage.
Inspecte la boîte pour tout dommage visible avant utilisation.

Chargement de la Boîte à Munitions2.

Ouvre le couvercle de la boîte à munitions.
Place les munitions à l'intérieur de la boîte, en t'assurant qu'elles s'ajustent correctement sans
forcer.
Ferme le couvercle fermement pour t'assurer qu'il est bien scellé.

Stockage de la Boîte à Munitions3.

Stocke la boîte à munitions dans un endroit désigné qui est sec et frais.
Évite d'empiler des objets lourds sur la boîte à munitions pour prévenir la déformation.



Nettoyage de la Boîte à Munitions4.

Essuie l'extérieur de la boîte à munitions avec un chiffon humide pour enlever la poussière.
Ne pas utiliser de produits chimiques ou de solvants agressifs qui pourraient endommager le
plastique.

Instructions d'Élimination5.

Élimine la boîte à munitions conformément aux réglementations locales.
Si la boîte à munitions est endommagée audelà de l'utilisation, recyclela si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal,
réfèretoi aux informations de contact fournies avec ton produit ou visite le site web officiel.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des Boîtes à Munitions Frankford Arsenal. Ton respect de ces
directives contribue à assurer une expérience sécurisée et organisée pour le stockage de tes munitions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole
per Munizioni Frankford Arsenal Rifle Ammo
Boxes #210, 27030/06 20 ct. Colore Blu
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal. Queste scatole per munizioni in plastica
trasparente sono progettate per facilitare la conservazione e l'identificazione delle tue munizioni ricaricate.
Disponibili in vari colori e dimensioni, si adattano alla maggior parte dei calibri. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la scatola per munizioni venga utilizzata solo per immagazzinare munizioni.
Tieni la scatola per munizioni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente la scatola per munizioni per eventuali segni di danno o usura.
Conserva la scatola per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da
fonti di calore.
Evita di sovraccaricare la scatola per munizioni oltre la sua capacità designata.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la scatola per munizioni sia chiusa in modo sicuro quando non è in uso per
prevenire fuoriuscite accidentali.
Non utilizzare la scatola per munizioni se presenta segni di danno o se il coperchio non si chiude
correttamente.
Quando maneggi munizioni, indossa abbigliamento protettivo adeguato, come occhiali di sicurezza e
guanti.
Evita di esporre la scatola per munizioni a oggetti appuntiti per prevenire forature o tagli.
Non modificare la scatola per munizioni in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio della Scatola per Munizioni1.

Rimuovi con attenzione la scatola per munizioni dalla sua confezione.
Controlla la scatola per eventuali danni visibili prima dell'uso.

Caricamento della Scatola per Munizioni2.

Apri il coperchio della scatola per munizioni.
Posiziona le munizioni all'interno della scatola, assicurandoti che si adattino in modo sicuro senza
forzare.
Chiudi il coperchio saldamente per assicurarti che sia sigillato.

Conservazione della Scatola per Munizioni3.

Conserva la scatola per munizioni in un'area designata che sia asciutta e fresca.
Evita di impilare oggetti pesanti sopra la scatola per munizioni per prevenire deformazioni.



Pulizia della Scatola per Munizioni4.

Pulisci l'esterno della scatola per munizioni con un panno umido per rimuovere la polvere.
Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o solventi che potrebbero danneggiare la plastica.

Istruzioni per lo Smaltimento5.

Smaltisci la scatola per munizioni in conformità con le normative locali.
Se la scatola per munizioni è danneggiata oltre l'uso, riciclala se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo relativo alle Scatole per Munizioni Frankford
Arsenal, ti invitiamo a fare riferimento ai dettagli di contatto forniti con il tuo prodotto o a visitare il sito web
ufficiale.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso delle Scatole per Munizioni Frankford Arsenal. La tua
osservanza di queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e organizzata con la tua
conservazione delle munizioni.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Frankford
Arsenal Rifle Ammo Boxes #210, 27030/06 20 ct.
Ammoboks Blå
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Disse gjennomsiktige plastammunisjonsboksene er
designet for enkel lagring og identifikasjon av din omreloadede ammunisjon. Tilgjengelig i forskjellige farger og
størrelser, passer de til de fleste kalibre. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og
effektiv bruk av dette produktet i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ammunisjonsboksen kun brukes til lagring av ammunisjon.
Hold ammunisjonsboksen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig ammunisjonsboksen for tegn på skade eller slitasje.
Oppbevar ammunisjonsboksen på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og varmekilder.
Unngå å overbelaste ammunisjonsboksen utover dens angitte kapasitet.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at ammunisjonsboksen er sikkert lukket når den ikke er i bruk for å forhindre utilsiktet søl.
Ikke bruk ammunisjonsboksen hvis den viser tegn på skade eller hvis lokket ikke lukkes ordentlig.
Når du håndterer ammunisjon, bruk passende verneutstyr, som vernebriller og hansker.
Unngå å utsette ammunisjonsboksen for skarpe gjenstander for å forhindre punkteringer eller kutt.
Ikke modifiser ammunisjonsboksen på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og
funksjonaliteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking ut ammunisjonsboksen1.

Fjern forsiktig ammunisjonsboksen fra emballasjen.
Inspiser boksen for synlig skade før bruk.

Laste ammunisjonsboksen2.

Åpne lokket på ammunisjonsboksen.
Plasser ammunisjonen inni boksen, og sørg for at den passer sikkert uten å tvinge den.
Lukk lokket godt for å sikre at det er tett.

Lagring av ammunisjonsboksen3.

Oppbevar ammunisjonsboksen på et angitt område som er tørt og kjølig.
Unngå å stable tunge gjenstander oppå ammunisjonsboksen for å forhindre deformasjon.

Rengjøring av ammunisjonsboksen4.

Tørk av utsiden av ammunisjonsboksen med en fuktig klut for å fjerne støv.
Ikke bruk sterke kjemikalier eller løsemidler som kan skade plasten.

Avfallsinstruksjoner5.



Kast ammunisjonsboksen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis ammunisjonsboksen er skadet utover bruk, resirkuler den hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte relatert til Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes,
vennligst se kontaktopplysningene som følger med produktet eller besøk den offisielle nettsiden.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Din overholdelse av disse
retningslinjene bidrar til en trygg og organisert opplevelse med din ammunisjonslagring.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka ułatwiają
przechowywanie i identyfikację ponownie załadowanej amunicji. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj pudełek wyłącznie do przechowywania amunicji. Nie używaj ich do innych celów.
Przechowuj pudełka w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że pudełka są zamknięte, aby zapobiec przypadkowemu dostępowi do amunicji.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń. Uszkodzone pudełka należy natychmiast wymienić.
Informuj dzieci o niebezpieczeństwie związanym z amunicją i przechowuj pudełka w miejscach
niedostępnych dla dzieci.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj pudełek w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć przypadkowych wypadków.
Nie przechowuj pudełek w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Zawsze sprawdzaj, czy pudełka są odpowiednie do kalibrów amunicji, które zamierzasz przechowywać.
Nie przeciążaj pudełek, aby uniknąć ich uszkodzenia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lub specjalistami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie pudełka:1.

Upewnij się, że pudełko jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy pudełko jest odpowiednie do amunicji, którą zamierzasz przechowywać.

Przechowywanie amunicji:2.

Umieść amunicję w pudełku w sposób uporządkowany.
Użyj etykietowania, aby oznaczyć rodzaj amunicji, jeśli to konieczne.
Zamknij pudełko, upewniając się, że jest szczelnie zamknięte.

Użytkowanie:3.

Otwieraj pudełko ostrożnie, aby uniknąć przypadkowego wysypania amunicji.
Przechowuj pudełka w miejscach, gdzie nie będą narażone na uderzenia lub upadki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję wykonane są z plastiku. Utylizuj je zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
recyklingu plastiku.
Nie spalaj pudełek ani nie wrzucaj ich do wody.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji o produkcie,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami lub producentem.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa przy użytkowaniu pudełek na amunicję Frankford Arsenal jest kluczowe. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za wybór
naszych produktów.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Käyttöohjeet
ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes patruunalaatikoiden käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja
noudattamalla ohjeita voit varmistaa tuotteiden turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunalaatikot ovat aina pois lasten ulottuvilta.
Tarkista patruunalaatikot säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä ja yhteensopivia patruunoita patruunalaatikoissa.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita patruunalaatikoita.
Säilytä patruunalaatikot kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa auringonvalolta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että patruunalaatikko on täysin suljettu ennen kuljetusta.
Älä ylikuormita patruunalaatikoita; noudata suositeltuja kapasiteettirajoja.
Käytä patruunalaatikkoja vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä äkillisiä iskuja tai kolhuja patruunalaatikoille.
Jos huomaat, että patruunalaatikko on vaurioitunut, hävitä se heti turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista patruunalaatikko pakkauksestaan.
Tarkista, että laatikko on ehjä ja puhdas.
Aseta patruunat laatikkoon siten, että ne ovat helposti saatavilla.
Varmista, että laatikko suljetaan kunnolla.

Käyttö:2.

Ota patruunat laatikosta vain tarvittaessa.
Varmista, että käytät patruunoita, jotka ovat yhteensopivia aseesi kanssa.
Älä koskaan käytä patruunoita, jotka näyttävät vaurioituneilta tai viallisilta.

Hävittämisohjeet
Vanhat tai vaurioituneet patruunalaatikot tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä patruunalaatikkoja tavalliseen jätteen sekaan.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista,
että käytät EU:ssa voimassa olevia yhteystietoja turvallisuuskysymyksissä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia Frankford Arsenal



Rifle Ammo Boxes patruunalaatikoiden käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #210, 27030/06 20 ct. Ammo
Box Blå
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionlådor är
designade för att underlätta förvaring och identifiering av din omgjorda ammunition. Det är viktigt att följa
säkerhetsanvisningarna för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att ammunitionen är korrekt förvarad och att lådan är stängd när den inte används.
Använd alltid ammunitionlådan enligt tillverkarens instruktioner.
Håll ammunition och lådor utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapporterar eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att ammunitionen som förvaras i lådan är av rätt kaliber och typ för att undvika olyckor.
Undvik att utsätta ammunitionlådan för extrema temperaturer eller fuktighet.
Kontrollera lådan för sprickor eller skador innan användning; använd inte en skadad låda.
Använd inte ammunitionlådan för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan genom att trycka på spärrarna på sidorna.
Placera ammunitionen i lådan, se till att den ligger ordentligt och är säker.
Stäng lådan försiktigt och se till att den är helt stängd.
Förvara lådan på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte ammunitionlådan i vanliga hushållssopor.
Om lådan är skadad eller inte längre behövs, återvinn plasten om möjligt enligt lokala
återvinningsföreskrifter.
Se till att all ammunition är borttagen innan du kasserar lådan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av produkten. Det är
viktigt att ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.



Pokyny pro bezpečnostní instrukce
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #210,27030/06. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, které byste měli znát, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání vašich nových krabic na náboje. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že krabice na náboje jsou používány pouze pro účely, které jsou uvedeny v tomto manuálu.
Krabice na náboje by měly být uchovávány mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte krabice na náboje na jakékoli poškození nebo vady.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, přestaňte krabice používat a kontaktujte výrobce.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se skladování a používání munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s krabicemi na náboje noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Neumísťujte krabice na náboje v blízkosti zdrojů tepla nebo otevřeného ohně.
Ujistěte se, že krabice jsou uzavřené a bezpečně zajištěné, když jsou skladovány.
Nepřeplňujte krabice na náboje nad doporučený počet nábojů (20 kusů).
Při přebíjení munice dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro přebíjení.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před použitím krabice na náboje se ujistěte, že jsou čisté a suché.1.
Plnění krabice:2.

Otevřete víko krabice.
Umístěte náboje do přihrádek krabice, přičemž dbejte na to, aby byly správně orientovány.
Zavřete víko krabice, dokud nezapadne na místo.

Skladování:3.
Skladujte krabice na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Vyhněte se vystavení krabic přímému slunečnímu světlu nebo extrémním teplotám.

Pokyny pro likvidaci
Krabice na náboje, které již nejsou potřebné, by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Pokud je krabice poškozená, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být znovu použita pro skladování munice.
Zvažte recyklaci plastových částí krabice, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu, včetně dotazů na bezpečnostní pokyny, se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní detaily.

Tento dokument byl připraven tak, aby splňoval požadavky na bezpečnost výrobků podle EU GPSR.
Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečné používání vašich krabic na náboje a ochranu všech
uživatelů. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání.
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